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3 | U društvu | Was trinkst du? 
 
U kuhinji zajedničkog stana (WG) Nico pokazuje Nini i Sebastianu 
fotografiju njegove tetke Yare. Dok Nina društvu donosi pića, oni 
zajednički smišljaju, na koji način Nico može naći svoju tetku. Sebastian 
već ima ideju… 
 
 
Transkript 
 
NICO: 
Das ist Yara. 
 
NINA: 
Ja, sie ist hübsch. 
 
NICO: 
Sie lebt in Deutschland. 
 
SEBASTIAN: 
Wohnt sie hier in der Stadt? 
 
LISA: 
Aber wo ist das? Kennt ihr Yaras Fahrradladen? 
 
SEBASTIAN: 
[Nein.] 
 
NINA: 
So. Was möchtet ihr trinken? 
 
LISA: 
Was gibt es denn?  



 
Nicos Weg | A1 
Transkript i lista riječi 
 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/bosnian | © Deutsche Welle | Seite 2 / 6 

NINA: 
Wir haben … Apfelsaft, Wasser, Bier, Wein, Cola und Limonade. 
 
SEBASTIAN: 
Also, ich nehm ein Bier. 
 
NINA: 
Wir haben auch Kaffee und Tee im Angebot … 
 
SEBASTIAN: 
Bier, danke. 
 
NINA: 
Alles klar. 
 
LISA: 
Für mich bitte einen Kaffee. 
 
NINA: 
Mit Milch und Zucker? 
 
LISA: 
Ja, mit viel Milch, aber wenig Zucker. Ah warte, ich mach das. 
 
NINA: 
Was ist mit dir, Nico? Hast du auch Durst? Was möchtest du trinken? 
 
NICO: 
Cola bitte. 
 
NINA: 
Alles klar. Dann nehme ich Limonade. 
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SEBASTIAN: 
Also, Freunde, ich hab ’ne Idee! Wir … wir posten das Foto von Yara bei Book 
und fragen: Wer kennt diesen Fahrradladen? Und so finden wir die Adresse 
raus. 
 
LISA: 
Ja, vielleicht. 
 
NINA: 
Habt ihr Hunger? 
 
LISA: 
Hunger? Hungry?  
NICO:  
Ja! 
 
NINA: 
Hier. 
Hier sind die Speisekarten! 
 
SEBASTIAN: 
So, also dann prost! 
 
ALLE: 
Prost! 
 
SEBASTIAN: 
Wo ist denn Nawin? Ist er nicht hier? 
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Lista riječi (iz transkripta i lekcije) 
 
der Apfelsaft, die Apfelsäfte (nach Zahl: Apfelsaft) – sok od jabuke 
 
das Bier, die Biere (nach Zahl: Bier) – pivo 
 
die Cola, die Colas (nach Zahl: Cola) – kola 
 
das – određeni član za srednji rod 
 
der – određeni član za muški rod 
 
die – određeni član za ženski rod 
 
das Eis – led 
nur Singular 

 
der Fahrradladen, die Fahrradläden – biciklistička radnja 
 
fragen – pitati 
fragt, fragte, hat gefragt 

 
Ich habe eine Idee. – Imam ideju. 
 
jemanden/etwas kennen – nekoga/nešto poznavati 
kennt, kannte, hat gekannt 

 
der Kühlschrank, die Kühlschränke – frižider 
 
lieber – radije 
 
die Limo, die Limos – limunada ili sličan gazirani sok 
Abkürzung für: Limonade 
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die Limonade, die Limonaden – limunada 
Kurzform: die Limo, die Limos 

 
die Milch – mlijeko 
nur Singular 

 
mit – sa;s 
 
möchten – željeti;htjeti 
möchte, wollte (!) 

 
etwas nehmen – nešto uzeti;uzimati 
nimmt, nahm, hat genommen 

 
ohne – bez 
 
der Orangensaft, die Orangensäfte (nach Zahl: Orangensaft) – sok od 
naranče 
 
etwas posten – nešto objaviti;objavljivati 
postet, postete, hat gepostet, aus dem Englischen 

 
der Saft, die Säfte (nach Zahl meist: Saft) – sok 
 
die Speisekarte, die Speisekarten – jelovnik 
 
der Tee, die Tees (nach Zahl: Tee) – čaj 
 
viel – puno;mnogo 
mehr, am meisten 

 
das Wasser – voda 
nur Singular 
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der Wein, die Weine (nach Zahl: Wein) – vino 
 
wenig – malo 
weniger, am wenigsten 

 
der Zucker – šećer 
nur Singular 
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